
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES  

1. Lea y comprenda perfectamente todas las 
instrucciones. Siga todas las instrucciones y 
advertencias marcadas en el producto. 

2. No utilice estos producto cerca del agua, por 
ejemplo, cerca de bañeras, tinas, 
lavaderos o lavabos, en sótanos   húmedos o 
cerca de piscinas.  

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a 
través de las aberturas de estos productos, ya 
que puedan hacer contacto con voltajes 
peligrosos.  

4. CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES.  

 

 INFORMACION DE  
 SEGURIDAD 
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica. 
2. Nunca instale componentes de  

comunicaciones en un local mojado, si los 
componentes no han  sido diseñados 
específicamente para ser usados en  

 locales mojados.  
3. Nunca toque alambres o terminales sin  

aislante, si el cableado no ha sido 
desconectado  

 de la interfaz de la red. 
4. Tenga precaución cuando este instalando o 

modificando cableado o componentes de 
comunicaciones. 

 
 
 

Leviton y los bloques y diseños de Leviton son Marcas Registradas de Leviton 
Manufacturing Co., Inc. y son Marcas Registradas en muchos países del 
mundo.  
 

 
 
 
 

DIRECTIVES  
IMPORTANTES 

1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien 
les comprendre; observer tous les 
avertissements et directives apparaissant sur le 
dispositif. 

2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une 
source d’eau – comme une baignoire, un bac à 
laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –
, dans un sous-sol humide ni près d’une piscine. 

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans 
les ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer 
en contact avec des tensions dangereuses. 

4. CONSERVER LES 
 PRÉSENTES 
 DIRECTIVES. 
 CONSIGNES DE  
 SÉCURITÉ 
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou 

de composants de communication pendant un 
orage. 

2. Ne jamais installer de composants de 
communication dans des endroits mouillés à 
moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus 
spécialement pour cet usage. 

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement 
ni du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit 
pas relié à l’interface réseau. 

4. On doit prendre toutes les précautions requises 
lorsqu’on installe ou modifie du câblage ou des 
composants de télécommunication. 

 

Leviton, son logo et son design sont des marques de commerce de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le monde.  
 

IMPORTANT  
INSTRUCTIONS  

1. Read and understand all instructions. 
Follow all warnings and instructions 
marked on the product. 

2. Do not use this product near water — 
e.g., near a tub, wash basin, kitchen sink 
or laundry tub, in a wet basement, or 
near a swimming pool. 

3. Never push objects of any kind into this 
product through openings, as they may 
touch dangerous voltages. 

4. SAVE THESE  
 INSTRUCTIONS. 
 SAFET Y  
 INFORMATION  
1. Never install communications wiring or  

components during a lightning storm. 
2. Never install communications components 

in wet locations unless the components 
are designed specifically for use in wet 
locations. 

3. Never touch uninsulated wires or 
terminals unless the wiring has been 
disconnected at the network interface. 

4. Use caution when installing or modifying 
communications wiring or components. 

 
 
 
 
Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton Manufacturing 
Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the 
world.  
 

 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

E2HXD-CMB 

E2XHD Rear Cable 
Manager 
 
Gestionnaire de câblage 
arrière E2XHD 
 
Guiador de cable 
posterior E2XHD 
 
 
 
 
 

 

 

Instructions for Use        Directives d’utilisation     Instrucciones de uso 
  

 
 

© 2012 Leviton Manufacturing Co., Inc. 
Customer Support: 800.824.3005 

International: +1.425.486.2222 
Web: www.leviton.com 

 
 

DI-002-E2XHD-20B 
 
 

 

http://www.leviton.com/


INSTALLATION 
1. Install the rear cable manager to the 

angled patch panel by depressing the 
plastic retainers with your thumbs and 
placing the tabs on the back of the 
angled patch panel through the open 
slots on the manager.  (Figure 1) 

 
2.  Press down slightly on the manager to 

lock into place. 
 
3.  Four (4) quarter rings are supplied for 

management of fiber optic cables. 
 
4.  To minimize cable stack-up, Category 

6A cables should be routed to the 
angled panel from opposite side (Figure 
2). 

 
Removal 
1. Use your thumbs to depress the plastic 

retainers from the inside of the panel. 
 

2. Lift the manager slightly and pull back to   
remove. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIRECTIVES 
1. Se servir des pouces pour enfoncer les 

dispositifs de retenue en plastique, puis 
insérer les pattes arrière du tableau dans 
les fentes ouvertes du gestionnaire 
(figure 1). 

 
2. Pousser légèrement le gestionnaire vers 

le bas pour le fixer en place. 
 
3. Quatre quarts d’anneau sont fournis pour 

la gestion des câbles optiques. 
 
4. Pour minimiser l’empilement, les câbles 

de catégorie 6A devraient être 
acheminés des côtés opposés dans les 
tableaux inclinés (figure 2). 

 
Retrait 
1. Se servir des pouces pour enfoncer les 

dispositifs de retenue en plastique depuis 
l’intérieur du tableau. 

 
2. Soulever légèrement le gestionnaire 

pour pouvoir le retirer. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
INSTALACION  
1. Instale el guiador de cable posterior en 

el panel de interconexión en ángulo 
presionando los sujetadores de 
plástico con sus pulgares y coloque las 
lengüetas en la parte posterior del 
panel de interconexión en ángulo a 
través de las ranuras abiertas en el 
guiador (Figura 1). 
 

2. Presione ligeramente hacia abajo en el 
guiador para asegurarlo en su lugar. 

 
3. Se suministran cuatro (4) anillos para 

guiar los cables de fibra óptica. 
 
4. Para minimizar el apilamiento de cable, 

los cables Categoría 6A se deben 
guiar al panel en ángulo por el lado 
opuesto (Figura 2). 

 
Para quitar 
1. Use los pulgares para presionar los 

sujetadores de plástico desde adentro 
del panel. 

2.  Levante ligeramente el guiador  de 
cable y jale hacia atrás para sacarlo  
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Figure 2 
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